










Informations générales

A propos de ce manuel
Veuillez lire attentivement les consignes de sécurité 
présentées dans ce manuel. N’utilisez ce produit com-
me décrit dans ce manuel, afi n d’éviter tout risque de 
blessure ou de dommage sur l’appareil.
Conservez le manuel d’utilisation afi n de pouvoir revoir 
à tout moment les informations concernant certaines 
fonctionnalités.

DANGER !
Ce symbole précède un passage des-
tiné à mettre l’utilisateur en garde face à 
un danger susceptible de résulter d’un 
usage inapproprié et pouvant entraîner 
des blessures graves voire mortelles.

REMARQUE !
Ce symbole précède un passage des-
tiné à mettre l’utilisateur en garde face à 
un danger susceptible de résulter d’un 
usage inapproprié et pouvant entraîner 
des dommages matériels ou de l‘envi-
ronnement.

Utilisation conforme / destination du produit
Ce produit est exclusivement destiné pour un usage privé.
Il a été conçu pour les besoins d’expériences menées 
liées à des phénomènes naturels quotidiens.

Consignes générales de sécurité

 RISQUE de dommages corporels !
Ne jamais regarder directement le soleil à travers cet 

Paso 9:

     Figura 10  

Comparar y clasifi car las huellas dactilares
Ahora coga sus tarjetas de archivo de referencia (7) y 
la lupa (3) en la mano y vamos a tratar de clasifi car los 
tipos de huellas dactilares. Mira las huellas digitales 
que tomaste en tarjetas de la “escena del crimen” (6) 
y a ver si puede encontrar una coincidencia. Anote el 
resultado en la tarjeta de referencia.

Paso 10:

Bild 11

 

Este cuadro experimental también puede servir para 
jugar a “policías y ladrones” . En primer lugar, tomar 
las huellas dactilares como se describe arriba en las 
tarjetas de referencia,del dedo índice de todos los 
que vayan a jugar. Vamos a buscar las  huellas en la 

“escena del crimen”. La mejor manera  es primero los 
objetos que estén a la vista con posibles huellas . Si ha 
encontrado algo , mire más de cerca con una lupa para 
asegurar que hay una huella digital. Mira el paso 3  para 
averiguar cómo puede obtener las huellas dactilares. Si 
se hace esto,luego puede comparar las huellas dacti-
lares de la “escena del crimen” con los de las tarjetas 
de referencia. Si usted tiene huellas digitales idénticas  
en la “escena del crimen” ya puede sospechar (ver Fi-
gura 11).

 NOTAS sobre la limpieza

Limpie las lentes (oculares y/o objetivos) exclusiva-
mente con un paño suave y sin hilachas (p. ej. de mi-
crofi bras). No presione el paño con demasiada fuerza 
para evitar arañazos en las lentes.
Para retirar los restos de suciedad intensa, humedezca 
el paño de limpieza con un producto limpiador para ga-
fas y frote las lentes ejerciendo poca presión.

 Eliminación

Elimine los materiales de embalaje separados por 
tipos. Obtendrá información sobre la eliminación re-
glamentaria en los proveedores de servicios de eli-
minación comunales o en la agencia de protección 
medioambiental.
Por favor, tenga en cuenta las disposiciones legales 
vigentes a la hora de eliminar el aparato. Obtendrá 
información sobre la eliminación reglamentaria en los 
proveedores de servicios de eliminación comunales o 
en la agencia de protección medioambiental.
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loupe en le pointant directement en sa direction. L’ob-
servateur court un RISQUE DE CECITE !

Les enfants ne doivent utiliser cet appareil que sous 
surveillance. Maintenez les enfants éloignés des ma-
tériaux d’emballage (sacs plastiques, bandes en caout-
chouc, etc.) ! RISQUE D’ETOUFFEMENT !

Les produits chimiques et liquides fournis avec l’appa-
reil ne doivent en aucun cas être mis dans les mains 
d’enfants ! Ne pas avaler les produits chimiques ! Après 
usage de ces produits, il convient de bien se laver les 
mains sous l’eau courante. En cas de contact acciden-
tel des produits avec les yeux ou la bouche, ces parties 
du corps doivent être rincées abondamment à l’eau. 
Si les maux persistent, il est impératif de consulter un 
médecin dans les meilleurs délais sans oublier de lui 
présenter la substance en cause.

  RISQUE D’INCENDIE !
Ne jamais orienter l’appareil – en particuliers les len-
tilles  – de manière à capter directement les rayons du 
soleil ! La focalisation de la lumière peut déclencher 
des incendies.

 RISQUE de dommages matériels !
Ne jamais exposer l’appareil à des températures de 
plus de 60° C !

Placez le couvercle transparent sur le tampon encreur 
après votre expérience, pour empêcher l’encre de sé-
cher. Faites attention au cours de votre expérience à 
ne pas tacher vos vêtements avec l’encre du tampon 
encreur ou la poudre de développement des emprein-
tes digitales.

Voici les différentes parties de votre 
boîte d’expérience :

B  Souffl ette
C Tampon encreur 
D Loupe
E Autocollants transparents (2 feuilles)
F  Poudre de graphite de développement 

pour empreintes digitales
G  Cartes empreintes digitales « scène de crime » 

(10 cartes) 
H  Fiches de référence pour les empreintes digitales 

(10 pièces)

Prise d’empreintes digitales

Étape 1:

Figure 1  

Utilisez la loupe (3), pour trouver des empreintes di-
gitales sur des surfaces lisses. Une fois l’empreinte 
trouvée, répandez la poudre graphite (5) sur celle-ci en 
veillant à  ce que l’impression ne soit pas fl oue. (voir la 
Figure 1).

Étape 2:

       Figure 3 
                     

Maintenant, vous avez besoin de découvrir 
l’empreinte digitale
Utilisez le souffl et (1) doucement pour enlever l’excès de 
poudre graphite de l’empreinte digitale (voir Figure 2). 
L’empreinte est désormais visible.

Étape 3:

           Figure 3

Recueillir les empreintes digitales 
sur la « scène de crime »
Choisir les empreintes digitales qui sont les plus complè-
tes et les recueillir en utilisant les autocollants transpa-
rents (4). Procédure : Retirer un autocollant de la feuille 
et le placer du côté collant sur l’endroit où se trouve l’em-
preinte digitale. Appuyez fermement sur l’autocollant et 
tirer pour le décoller. Puis coller l’autocollant  sur l’une 
de vos cartes « scène de crime » (6) comme montré fi -
gure 3. Y reporter le lieu, la date et l’heure.



Étape 4:

Création d’une carte d’empreintes digitales de 
référence 
Vous pouvez créer des cartes d’empreintes digitales 
de référence avec vos propres empreintes ou ceux 
des membres de votre famille pour obtenir des profi ls 
différents. Vous pouvez également les comparer et les 
classer à partir des 8 formes/types suivants :
(1) Arc simple  (2) Arc de Tente
(3) Boucle Ulnaire (4) Boucle radiale 
(5) Boucle simple  (6) Boucle centrale
(7) Double boucle  (8) Spirale partielle 

Étape 5:

Utilisez le tampon encreur (2), et les fi ches de référence 
(7) pour créer des cartes d’empreintes digitales. Écrire 
le nom de la personne, l’âge, l’heure et quel doigt de la 
main gauche ou de droite, les caractéristiques particu-
lières et autres données sur la carte pour les emprein-
tes digitales.

Comment prendre toutes les empreintes digitales 
(voir fi gures 4 et 5)
Lavez-vous soigneusement les mains et bien les sécher 
ensuite. Commencez par l’index de votre main droite. 
Ouvrez le couvercle du tampon. Appuyez sur votre doigt 
sur l’éponge et faire de légers mouvements de roule-
ment de gauche à droite. Placez ensuite doucement 
le doigt avec de l’encre sur votre fi che en appuyant de 
droite à gauche pour bien reproduite l’empreinte com-
plète, puis retirez le. Faites cela avec chaque doigt, in-
dex, auriculaire, annulaire, petit doigt, l’un après l’autre 
sur la carte. 

Vorname:

Nachname:

Wohnort:

Straße:

Telefon:

Handy:

rechte Hand: linke Hand:

Daumen Zeigefinger Mittelfinger Ringfinger kleiner Finger

Notizen:

Code: 

Anmerkung:

         Figure 4      Figure 5

Étape 6:

              Figure 6  

Vorname:

Nachname:

Wohnort:

Straße:

Telefon:

Handy:

rechte Hand: linke Hand:

Daumen Zeigefinger Mittelfinger Ringfinger kleiner Finger

Notizen:

Code: 

Anmerkung:

Après avoir entré les 4 doigts,  index, auriculaire, an-
nulaire et petit doigt sur la carte, répéter le tout avec 
votre pouce. Ainsi, vous avez répertorié toutes les em-
preintes digitales de votre main droite (voir Figure 6) sur 
la carte.

Étape 7:

Figure 7              Figure 8

Remplir les fi ches de référence (comme montré 
sur les fi gures 7 et 8)
Après que vous ayez pris les empreintes digitales, 
n’oubliez pas d’écrire au bas des empreintes,  la date, 
le nom de la personne et son âge, comme indiqué sur 
la carte. Regardez maintenant exactement les proprié-
tés de ses empreintes digitales à la loupe. Écrire les 
éventuelles caractéristiques spéciales, des lignes et 
des petites interruptions qui sont visibles sur l’emprein-
te dans le champ « Notes » sur la carte. Pour protéger 
de manière permanente les empreintes digitales, vous 
pouvez placer dessus un autocollant transparent. No-
tez que vous devrez également saisir les cinq doigts de 
la main gauche de la même façon.

Step 8:

Figure 9

Name: Max 
Alter:  10 Jahre 
Alias: 
Fingerabdrücke:

Zeit: 22/05/2011 
linke Hand: 
rechte Hand:

Fingerabdruckvergleich:
Fingerabdrucksort:
Notizen:

Vous pouvez également effectuer des enregistrements 
de vos empreintes comme cela en appuyant vos doigts 
vers le bas. Le simple pressage avec le doigt et le mou-
vement de roulement sont les deux manières différen-
tes, qui vous permettent de prendre des empreintes 
digitales. La méthode que nous avons utilisée jusqu’ici, 
est celle du roulement des doigts. La méthode par sim-
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ple pression est également appelée, impression plane. 
En utilisant cette méthode, vos doigts sont repliés en 
ne laissant uniquement que la partie du bout des doigts 
recherchée, tendue pour effectuer l’empreinte sur la 
carte. C’est mieux, parce que les structures de l’em-
preinte digitale sont souvent plus hautes et certaines 
zones utiles ne non pas couvertes dans le bout des 
doigts. Donc la méthode de roulement seule, n’est pas 
toujours suffi sante pour capter toutes les structures 
(voir Figure 9).   

Étape 9:

    Figure10  

Classer et comparer des empreintes digitales
Maintenant, prenez votre fi che de référence (7) avec 
la loupe (3) à portée de main et essayez de classer les 
différents types d’empreintes digitales, qui existent. 
Regardez les empreintes digitales sur les cartes de l’in-
dice de « scène de crime » (6), puis vérifi ez pour voir 
si vous pouvez trouver des correspondances. Notez le 
résultat sur la carte de référence.

Étape 10:

Figure 11

 

Avec cette boîte d’expérience, vous pouvez aussi jouer 
merveilleusement aux « Experts de la police ». Tout 
d’abord prenez des empreintes digitales comme décrit 
ci-dessus pour réaliser les fi ches de référence de tous 
les participants. Ensuite vous cherchez des empreintes 
digitales sur la « scène de crime ». La meilleure façon 
de rechercher des empreintes digitales est d’éclai-
rer l’objet en vue sous différents angles en utilisant la 
loupe pour trouver et collecter les empreintes digitales 
possibles. Lorsque vous avez trouvé quelque chose, 
examinez-le  plus étroitement avec la loupe, puis véri-
fi ez les empreintes digitales. (Reportez-vous à l’étape 
pour apprendre comment vous pouvez recueillir des 
empreintes digitales). Lorsque c’est fait, comparer les 
empreintes digitales de la « scène de crime» avec cel-
les de la carte de référence. La personne, qui possède 
des empreintes désormais identiques à celle de la « 
scène de crime » à de fortes chances d’être le suspect 
(voir Figure 11).

 REMARQUE concernant le nettoyage

Les lentilles (oculaires et/ou objectifs) ne doivent être 
nettoyé qu’avec un chiffon doux et ne peluchant pas (p. 
ex. microfi bres). Le chiffon doit être passé sans trop le 
presser sur la surface, afi n d’éviter de rayer les lentilles.

Pour éliminer les traces plus coriaces, le chiffon peut 
être humidifi é avec un produit liquide destiné au net-
toyage de lunettes de vue avant d’essuyer la lentille 
avec le chiffon en exerçant une pression légère.

 Elimination

Eliminez l’emballage en triant les matériaux. Pour plus 
d’informations concernant les règles applicables en 
matière d’élimination de ce type des produits, veuillez 
vous adresser aux services communaux en charge de 
la gestion des déchets ou de l’environnement.

Lors de l’élimination de l’appareil, veuillez respecter les 
lois applicables en la matière. Pour plus d’informations 
concernant l’élimination des déchets dans le respect 
des lois et réglementations applicables, veuillez vous 
adresser aux services communaux en charge de la 
gestion des déchets.
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